
     tarohrn ,arpk ohkdrn ,arp vfnxb vnk :h" kg v,eka hpk
vhjtc vrcsa vcs hexg rxun ujek tku utr ukkv ohgaru.varp

okugv vzc uhhj ,t rhcgh tka ostv ,t rrugk hsfc vc ah ,tz
rxun ,jek ,uruev kf kg ,ubbuc,vu vcajn hkcn rgc ahtf
ihs ruxnk sjt kf lrymh ,gv tucc hfu vrhck dhvbn ah hf iucaju
'aht tucr wx rcsnv rusc uhj hrv /uh,ufukv,u uhagn kf kg iucaju

vuvtcu ',grmc ,jt vat v,eka ogv kf ihcnu vren vre vb
ah 'vzv vrenv in rxun ,jek ovk vhva ohkdrnv ukt kg vghc,v
'ovhkt gdubu lhhaa vnc rxnv ,t unhbpv tka lf kg vbgy ovhkg

/rxun ujek tku vagn utra vz rcs kg ohgarf o,ut ohbfn k"zj
    juepk khj,ha u,nsr,n ost kf ,t rrugk ohrunt ukkv ohrcsv

vtur ubht ot rcs kf kg cuajku ,uruev kf kg ibuc,vk uhbhg ,t ,me
/uh,ufukv,u uhhj ,ujrut ,t rpak tuv lhrma vnc znr vzht lfc

     nohgr ohrenu ,urm hbhn kf kg ohrpxna vturu ohbu,hgc truea h
t k"jrohrcsv ,t trueu uhkt gdub rcsva cuajk ,me ibuc,n ubht o

ohgarv o,ut kkfc tuv iht ot aujk uhkg hrv tnkgc ruphxf
/rxun ohjeuk obhtu ohtura
g"hz ckxrcn i,b wr e"vrv     cre,vku ,ukg,vk vfz lhtv t"g rphx 

vhva ubez og sjh ,xbf ,hcc kkp,n vhv rhgm u,uhvc hf 'okug truck
/jrznc cauh vhvu oa ohkkp,nv hcuajn sjt kg ihjcv ohnhv sjtc

i,b wr vbp 'b"fvhck ghdn ubhta ubezk ,ufhnxc cauh vhva ohkkp,nv
ogpv zt vhv /,n tuvv ahtv hf uk rnt 'rcsv rap kg uktau ubezk
yev ukfac ihcv tku v,hn ka vzv daunv kg gnaa uhhjc vbuatrv
vzv okugv hf ,ururcu ,uyuap ohkhnc uk rhcxv ubeza sg v,hn vz vn
tuv tkt 'jmbk itf ohrtaba gce ka ouen ubht itf vtur tuva
u,rujx ,t ;xtu u,ftkn ,t rnda hnu vrujx ,ubek sguhnv ouen
lf kf uxbfb ukkv ohkhnv hf i,b wr rphx ohnhk /unuenk tuv rzuj hrv

/ghdva vnk ghdvu vsucgv ,ukgnc ,ukg,vk ijufc vfza sg 'uchkk
ohnhgbcu cuyc ubh,ubau ubhnh lhrtba vaecu vkhp,c ubhrcs ohhxb    

,unhkac ubshep, ,utknk vfzbu /r"hft

t  r',urhcgv ,t uk ohrxrxnu ';udk ohkdrn ov ohhbhgvu ckv" 'h"a
gusn 'ihcvk lhrmu /",urhcgv ,t vaug ;udvu 'snuj ckvu vtur ihgv
'wvtur ihgvw osuen tkv 'wofhbhg hrjtwk wofcck hrjtw vru,v vnhsev

w wg) /wsnuj ckvw f"jt erulhakt/(if vaeva wev 
wv ka uruthc osevc 'cahhk ahu    ostv ,drsnn) weusrvcubn tcxv

kmt ifu" 'c,fa 'ohkdrnv tyj arua ihhbgc '(wc erp ;ux 'v", 'k"eumz
,kfut .rt"a urntu '.rtv kg grv iuak urchsa 'ubhmn ohkdrnv
,kfut"a .rtv kg urnt lht ?vzv tyjv ovk tc ihtn '"thv vhcauh
'k"zj urnt tkv 'oh,n ,rucec okuf ohexuga utra hbpn "thv vhcauh
'uvshs tchaj ,n 'uyns tfhv kfs 'vcuyk vh,caj hbt 'v"cev rnt"

 "?,tz ubhcv tk lhtu '"uvhhr,ct uktak tku 'usryhbs hfhv hf
wv ;hxunu     .rp ,frchf ',tz ukhfah unfj uk ,ntcu" ',uaevk (jka w

ifa kkf ,gsv kg ,ukgvk rapt htu 'iput ouac ,uhvk t"ta rcs uvz
'tuv gush hf /,ukctu spxvc ouh ouh ohsury ,urhhgv kfa 'shn, tuv
uc ukdruva iuhfn 'vhvha vn vhvhu 'oaur vaug ubht rcf 'khdrv rcsva

/(tpkns v"s /c"x ,ucu,f h"arc ihhughfu) 'kkf oaur vaug ubht cua
habt uhv tk 'ouenu ouen kfc ouh ouh ',kfan .rt ,ntc v,hv ukhtu
ifa kfu 'uka kg shjh kf er ',ukctu spxvc ohsuryu ohkpyn rhgv kf
ohccu,xnv ohrz ohabtc rhfvk tk hsf sg 'lf kf ohsury uhv tka
vna 'ihcvk hutr vhvu /ohkdrn ova ovc suajk hutr rat okmt
grutn vz 'spxvu vkusd ,ukhctc ohsuryu 'oh,n ohrcue o,ut utra

/"ohchutv ovc urhfh tka hsfu 'wv hsxj jufn tuvu 'sjuhn
vghdb v,hv ohkdrnka iuhfn 'obnt" 'wostv ,drsnwv cahhnu     
ktrah uxbfh ratfa ugsha ouan ,tza 'e"vuzc rtucnfu ',ugyk
,rucec ohexug o,ut utr ratf ifk 'o,uthabn o,ut uekxh .rtk

 'oh,novk vghrfv ochk/ochkc iurxjv /".rtv in tuv iurxhjv hf 
vzca 'wofhbhg hrjtwk wofcck hrjtw ,nhse ihhbg cahhk ah z"pku     
hrjtw-ckv ,hhyb hpfa ubhhvu 'vz suxh ,usut od ub,ut ,snkn vru,v
hrjt" 'hrpxc arupn ifu /wofhbhg hrjtw-ohhbhgv ,hhtr vhv, if 'wofcck

/"ckv rjt ohfkuv ohhbhgva 'shdn 'ofhbhg hrjtu ofcck

(Monsey, NY)(Monsey, NY)(Monsey, NY)(Monsey, NY)

   AVAILABLE IN YOUR LOCAL        AVAILABLE IN YOUR LOCAL        AVAILABLE IN YOUR LOCAL        AVAILABLE IN YOUR LOCAL     
    JUDAICA BOOKSTORE!    JUDAICA BOOKSTORE!    JUDAICA BOOKSTORE!    JUDAICA BOOKSTORE!

R’ Yosef Rosen ZT”L (Rogatchover Gaon) would say:axd z`n                                                                                             zexxerzd ixace miig igwl  mely `"hily lxrt
reayd zeiyxt i"tr excqp                                                                                              yny zia w"wa mixyin cibn

    mmmmddddiiiixxxxgggg`̀̀̀    mmmmiiiippppffff    mmmmzzzz`̀̀̀    xxxxyyyy`̀̀̀    mmmmkkkkiiiippppiiiirrrr    iiiixxxxgggg`̀̀̀eeee    mmmmkkkkaaaaaaaallll    iiiixxxxgggg`̀̀̀    eeeexxxxeeeezzzzzzzz    ̀̀̀̀ lllleeee((((hhhhllll----eeeehhhh))))""""mmmmkkkkiiiippppiiiirrrr""""llll    """"mmmmkkkkaaaaaaaallll""""    zzzznnnniiiiccccwwww    ----    

zayl zexp zwlcd      * 8:13 - 
8:34 -  ̀ "n/rny z`ixw onf    
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 10:26 - `"xbd / dlitz onf seq 

8:31 - zayd meil dngd zriwy  
9:21 - aixrn /k"d`v w"yven   

    mz epiax zhiyl/k"d`v -9:43
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Shabbos Parshas Shelach
`"ryz oeiq f"h                                           June 18, 2011 -

zcearl mc`d z` xxerl miyexite zepirx                                                                  v"dbd  odkd l`ilnb iaxuiaepiax`"hily 
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llllyyyynnnnpppp: The spies brought back their report to Bnei Yisroel:

“There we saw ... the sons of a giant from Nefilim; we were

like grasshoppers in our eyes, and so we were in their eyes.”

Rather than recognize that the land was theirs for the taking

  

  A SERIES IN HALACHA
 LIVING A “TORAH” DAY

Laws and Customs that Merit a Good Parnassa (10)

Power of the Table. Last week we discussed how berachos

that are recited at the table over food can bring a person good

parnassa. To this idea, we can add the words of the Mateh

Moshe (one of the early Poskim at the time of the Maharshal)

(1). He writes that a table in Hebrew is called a "ijka" - from the

word "jka" - to send, because via the berachos that we make on

the bread that is at our table, Hashem sends blessings of

parnassa to His nation. This refers mainly to the Shulchan

(Table) in the Bais Hamikdash, and also to every Jewish table.

A New Twist in Birchas Hatorah. The Mateh Moshe adds

that thanking Hashem for previous parnassa and wealth is what

allows it keep going. In the middle of this topic, he includes a

new twist on the power of Birchas Hatorah (blessings on the

Torah) to bring wisdom. He explains that saying Birchas

Hatorah is not just a general concept in which we thank

Hashem for giving us the Torah. It is also a way to thank Him

for all the learning and wisdom that one has accumulated until

this day. This brings a blessing and Heavenly assistance to

acquire more Torah wisdom, today and for future days.

Bread Crumbs. The Gemara (2) states that if one lets bread

crumbs fall onto the floor and they get trampled on, it brings

poverty to the house. Elsewhere, the Gemara (3) tells a story

no matter how big the inhabitants were, the spies felt inferior

to the “giants” in the land. They felt like grasshoppers and

they acted this way. What they failed to realize is that its not

the quantity that matters - but the quality of the individual. 

  `̀̀̀""""hhhhiiiillllyyyy    ccccllllttttyyyyxxxxiiiidddd    jjjjeeeexxxxaaaa    dddd""""eeeennnn    zzzz`̀̀̀nnnn 
qqqqhhhhiiiiiiiidddd    ccccppppllllaaaaiiiillllwwww    ,,,,llll`̀̀̀xxxxyyyyiiii    zzzzaaaadddd`̀̀̀    llllddddwwwwcccc    aaaaxxxx 

about the angel appointed to administer poverty (,uhbg kg vbunn),
who was trying to make someone poor. The angel was

unsuccessful because that person was careful to clean up and

never let crumbs from his table fall on the ground and be

trampled on. One time, this man ate bread over grass and

crumbs fell onto the grass where it’s hard to clean up. The angel

of poverty was confident that the man would be unable to clean

up all the crumbs and they will get trampled on, enabling him to

bring poverty to the house. When the man finished his meal, he

plowed up the whole area and threw the dirt and grass into a

nearby river. At that point, the angel gave up and left the house. 

    This halacha of being careful with the crumbs is mentioned

in Shulchan Aruch (4). After any meal, especially a Shabbos or

Yom Tov seudah when bread is eaten, someone should inspect

the floor around the table and sweep up any bread crumbs so

that they don’t get trampled on. Sefer Taamei Haminhagim (5)

brings a custom to cut bread only with a sharp, smooth

knifeblade which doesn’t cause a lot of crumbs, rather than a

serrated blade which makes more crumbs.

Cake Crumbs. In Piskei Teshuvos (6), he writes that cake,

cookies, pretzels and other similar baked mezonos goods are

like bread, with regard to crumbs, and one should be careful

with them as well.
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    “When Moshe sent out the spies and told them to bring back the fruits of the land, he used the word wo,ezj,vuw to
imply that the nesiim (princes) who went out from each shevet not only represented himself on behalf of the shevet,

but in fact he was a manifestation of the entire shevet. As a result, each nasi was charged with the order to establish

a wvezjw - a binding presence in the land with the power of the full contingent of the tribe, for once this was done,

there was no way to nullify their presence in the land or dismiss their future claims of inheritance.”

R’ Elchanan Wasserman ZT”L HY”D (Kovetz Maamarim) would say:

    “Simple logic dictates that just as a house was built by a builder and a garment was tailored by a tailor, so too,

the world was created by a Creator. Even a young boy is capable of understanding this. People stumble because

they obey the unbridled desires of their heart. Their lust for pleasure blinds them into concocting specious

philosophies to justify their unrestrained way of life. For this very reason, the posuk states, ‘Do not stray after your

hearts and after your eyes.’ The Torah is identifying the heart as the source of heresy and false doctrine.”   

A Wise Man would say:

    “We exist on this world through what we take, but we live forever through what we give.”
miigd xexva dxexv eznyp `dz - f"pyz oeiq f"h 'tp - l"f uxew 'iaeh 'x oa xzl` l`eny sqei mdxa` 'x znyp ielirl

TORAH TAVLIN IS AVAILABLE FREE OF CHARGE! TO SPONSOR/DEDICATE AN ISSUE, RECEIVE BY MAIL FOR YOUR SHUL OR
HAVE IT E-MAILED TO YOU DIRECTLY, PLEASE CALL 845-821-6200 OR SEND AN E-MAIL TO: TORAHTAVLIN@YAHOO.COM.



''''eeeebbbbeeee    ''''dddd    iiiippppttttllll    ddddttttbbbbnnnnaaaa    ddddrrrrxxxx    uuuuxxxx`̀̀̀dddd    zzzzaaaacccc    iiii`̀̀̀iiiivvvveeeennnn    mmmmiiiiyyyypppp`̀̀̀dddd    eeeezzzznnnniiiieeee    ((((ffffllll----cccciiii))))
     The immediate reaction to jealousy - many times without premeditation - is to speak Lashon Hara. Since I wish to

have what you have, I feel inadequate, and the only way for me to raise up my own self-esteem is to put you down.

    The way to combat this destructive middah is to get to the root of the problem. Let me explain: A man once came to a

doctor and complained that his entire body is causing him excruciating pain. The doctor told him to touch his foot - the

man did, and screamed out in pain. The doctor then said to touch his arm. The man cried out in agony. The doctor then

asked him to touch his nose; the man fell to the floor in unbearable pain. The doctor smiled and said, “Don’t worry. I have

figured out the problem and I know the solution. Your entire body is perfectly healthy. It is your finger that is broken!”

     We too, must understand the underlying cause of all the pain and anguish that our jealousy and the words and actions

that emanate from this jealousy is causing. The root of the problem is that we are not focusing on the fact that Hashem is

orchestrating everything in the world and that He has given us exactly what we need. Each person must recognize:

Hashem has given ME so much goodness and there are so many wonderful things for which I have to be thankful.

    We must always remember that we are each here for the specific purpose which Hashem has sent us, and He has given

us every single thing that we need. What others have will surely not help us achieve our goals - but will actually hinder us.

Rather than focus on your pain, get to the root of your jealousy, and with Hashem’s help you will overcome it.

    ''''eeeebbbbeeee    mmmmddddiiiippppiiiirrrraaaa    eeeeppppiiiiiiiidddd    ooookkkkeeee    mmmmiiiiaaaabbbbggggkkkk    eeeeppppiiiippppiiiirrrraaaa    iiiiddddppppeeee((((bbbbllll----bbbbiiii))))

     To hide one’s personal possessions in the Auschwitz death camp was nearly impossible. As soon as an inmate was
brought into the camp, he was stripped of everything he owned, and for those who were sent off to the barracks of the slave
labor camps, they were given a flimsy prison uniform, a pair of wooden clogs, a piece of bread - and nothing else!
     The Talis of the holy Sigheter Rebbe, the Yetev Lev! This was the prized possession of R’ Tzvi Hirsch Meisels
ZT”L, an einekel (grandson) of the Rebbe, and later to be known as the Veitzner Rov. When the Nazis forcibly removed
him and his family from their home, his first thought was to take this Talis and keep it with him at all times. This would
be his shemirah - his protective amulet - that would allow him to make it through the hardships of the second world war.
     Alas, it was not to be. The moment he entered the confines of Auschwitz, he was stripped of his family, his clothing, his
very identity. His prized Talis was taken as well, which added insult to injury and caused him an untold amount of extra
grief. It was not until later, when R’ Tzvi Hirsch was taken to the slave labor division, that he learned the location of the
barracks where the Nazis kept all the stolen artifacts, and after a great deal of searching, he found his grandfather’s Talis. 
     R’ Tzvi Hirsch was ecstatic. The first thing he did was remove the silver atara.  Then he shortened the long Talis

down to the size of a Talis Katan, which he slipped under his prison uniform. His heart soared with hope and he truly
believed that he, together with his son Zalman Leib, would survive the war, in the protective merit of the holy Talis.
    On more than one occasion, he was accosted by various S.S. guards and kapos, and he was even beaten once on
account of his Talis Katan. But he held on to it literally for dear life, and when he was asked by German and Jew alike,
why it meant so much to him, he replied, “I am wearing ‘Guts klaid’” (the Clothing of G-d). Miraculously, he kept this
exceptional garment on his body throughout the war and no German kapo forced him to remove it.
     It was not until ten days before the end of the war, that R’ Tzvi Hirsch’s luck ran out. There was one kapo, an
especially malevolent villain named Willie, who took pleasure in torturing those under him. As the war was drawing to a
close and the Allied bombs could already be heard inside the camp, the Nazis herded all their prisoners onto cattle cars
in the hope of transporting them away from the advancing troops. But before they did, every kapo was in charge of
inspecting his prisoners to see if he was worth transporting. During this hurried inspection, Willie detected a bulge under
the prison garb of R’ Tzvi Hirsch and he pulled the material out from under his shirt. When he realized that this prisoner
had been wearing a Jewish religious article right under his nose, his rage boiled over. Shouting like the madman that he
was, he tore the Talis into shreds with his own hands and then tossed the ragged material into a nearby burning fire.
    R’ Tzvi Hirsch stood in his place, unbelieving what had just transpired and unconsolable over the loss of his precious
keepsake. If not for his son Zalman Leib pulling him by the arm onto the train, R’ Tzvi Hirsch would not have been able to
move. His distress knew no bounds and he was so totally heartbroken that he believed he didn’t have the strength to go on.
     That night, as the prisoners huddled in the narrow cattle car, sleep was hard to come by. Tens of emaciated inmates were
forced to stand or sit in place leaning against one another, while the evil Willie prepared himself a cozy makeshift bed in the
middle of the car, and lay himself down to sleep. R’ Tzvi Hirsch had been resting his head on the shoulder of his son, while
Zalman Leib had been standing in place. R’ Tzvi Hirsch was nudged awake when Zalman Leib whispered loudly, “Please,
Tatte, take your head off of me. I simply can’t hold it up any longer!” Zalman Leib bent forward and his father - somewhat
annoyed - was forced to pull his head back and off the shoulder of his son, creating a bit of space between father and son.
     Suddenly, the droning of allied aircraft could be heard and the strafing began. At that very moment, a burst of gunfire
broke through the walls of the car and shot directly in the space where father and son had been huddling seconds earlier.
With a loud thud, two bullets pierced the two hands of the evil kapo Willie, the same two hands that had torn the precious Talis

Katan to shreds earlier that day.   
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                            mmmmeeee`̀̀̀xxxxiiiieeee    ddddccccrrrrdddd    llllkkkk    zzzz`̀̀̀eeee    xxxxaaaacccc    mmmmzzzz`̀̀̀    eeeeaaaaiiiiyyyyiiiieeee
    ................    eeeexxxxnnnn`̀̀̀iiiieeee    eeeellll    eeeexxxxttttqqqqiiiieeee    ....uuuuxxxx`̀̀̀dddd    iiiixxxxtttt    zzzz`̀̀̀                                        ((((ffffkkkk,,,,eeeekkkk----bbbbiiii))))

     There seems to be a contradiction in the way the spies

reported their tale. First, the posuk says, “They brought

back word to them and the entire congregation.” The spies

told over their report to a large group of people. The next

posuk, however, states, “And they reported and said to

him.” They told “him” - Moshe Rabbeinu alone! How can

we account for the fact that they began by telling all the

people, but then spoke only to Moshe Rabbeinu?

     The Plotzker Gaon, R’ Aryeh Leib Tzintz ZT”L

(Melo Haomer) explains that then when the spies returned

from Eretz Yisroel, they began telling everyone how

wonderful the land is. However, they made it clear that

there was something that they wished to tell only to

Moshe, and Moshe alone. This made people worried,

believing that the righteous spies were hiding something

about the land, and all was not as they were saying publicly.

     The same holds true when one speaks negatively about

someone. He tries to appear as if he really does not want to

speak against the person. He pretends it is painful for him

to say it, or that he is not saying everything he could. A

person might say, “With all due respect ...” and use it as

license to then say whatever he wants about a person. With

these tricks he is trying to enhance the credibility of the

slander he is spreading. Similarly, the spies were seen

going off with Moshe alone so that no one would hear; yet

the people began to suspect the worst, and they no longer

desired to enter the land.

     How careful a person must be that not only what he

says is pure and free of any negativity towards others, but

even what he does not say - what he only alludes to, the

things he leaves unsaid - do not leave others with “mixed

signals” as the meraglim did - and we still pay for it today!

     EDITORIAL AND INSIGHTS
 ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...

      

                    eeeepppptttt    xxxxggggnnnn    wwwwnnnnrrrraaaa    aaaayyyyeeeeiiii    iiiipppprrrrppppkkkkddddeeee    iiiiwwwwllllnnnnrrrrddddeeee                        
    ''''eeeekkkkeeee    sssseeeeqqqq    mmmmiiii    jjjjxxxxcccc    xxxxaaaaccccnnnndddd    mmmmkkkkllll    eeeerrrrqqqqeeee                    ((((ddddkkkk----cccciiii))))

    After Hashem forgave the nation for the sin of the spies,

He nevertheless felt that the people of that generation were

unworthy of entering the Land of Israel. Immediately, He

commanded them, “Tomorrow, turn yourselves toward the

wilderness,” and for the next 39 years, Bnei Yisroel

wandered the length and breadth of the Sinai desert.

     Later, however, when Moshe recounted the story of the

Meraglim in Parshas Devarim, he recalled that Hashem did

not listen to their pleas for leniency and they “settled in

Kadesh for many days (as many) as the days that you

settled (in the desert).” (un-t ohrcs) Rashi calculates a total

of 38 years after the incident of the spies: 19 were spent in

Kadesh - the place where the incident took place - and

another 19 roaming through the wilderness.  Based on this

account, the “tomorrow” mentioned in our parsha was

really nineteen years long! How can this be so?

     The decree against the Jewish people, writes R’ Shimon

Schwab ZT”L, was for them to roam the desert with

seeming abandon, during which the entire generation

would die out and a new, younger generation would enter

the Holy Land. When the people heard this, they cried

bitter tears of repentance. Although Hashem carried out His

order, nevertheless Chazal teach us that “the gates of tears

(teshuva) are never closed,” (/yb n"c)  and that the power of

prayer uttered with tears has the ability to abolish at least

half a bad decree. Thus, when the Jews cried out to the

Almighty with tears of teshuva, it managed to remove at

least part of the edict against them: instead of wandering for

a further 38 years in the wilderness, they remained settled

in Kadesh for 19 more years - instead of heading out the

next day, as was the original plan - and they roamed the

Sinai desert for “only” another 19 years!    

FROM THE WELLSPRINGS OF   
R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO 

llllyyyynnnn:  In the state of Texas, everything is BIG! Beginning

with the size of the state, down to the boots worn by the

larger-than-life cattle ranchers, doing things in a “BIG”

way is not as much a lifestyle choice for some, but in fact

a mindset and a way of life to most Texans.

     A local Texas organization invited an international

speaker from a small African nation to address them on the

diversity between their two cultures. The African man who

attended was a small man, with small features, and a small

voice that barely filled the hall even with a microphone.

     The Texans strained to hear each word as it came out of

the speaker’s mouth, and although he spoke well and made

a number of very salient points, the Texas-style of talking

in loud and imposing tones was definitely lacking.

     After the speech, someone came up to the small African

man and asked him, “You are from such a small nation.

Don’t you feel intimidated in front of all these big Texans?”

    The African man smiled, as if he was expecting this

question. “No,” he said sagely. “In fact, I feel like a dime

amongst many nickels!” 
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